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då vi julaftonen skulle dela ut julklapparna, huru de med 
strålande glädje mottogo sina små gåfvor. Mina tankar 
ilade då till våra svenska barn, och jag tänkte på, huru 
mycket större ämnen till fröjd de ha emot de små här­
ute. Julmorgonen samlades vi i kyrkan till julotta, och 
fastän ej stora skaror kommit, var det dock med stilla 
uppmärksamhet, som de närvarande lyssnade till bud­
skapet om världens frälsare.

Nyårsdagen .bereddes oss ett tillfälle att besöka en 
muhamedansk sammankomst bland kvinnorna. Vi foro 
dit i en kinesisk kärra. Framkomna förde oss vår led- 
sagarinna, en af våra grannkvinnor, genom en samlings­
lokal för männen in i ett dunkelt upplyst rum fram till 
elden, där ledaren, en äldre man med ett fryntligt, patri- 
arkaliskt utseende, satt, utdelande sina befallningar till 
en mängd tjänare, som sysslade med att mottaga de offer 
af kött, höns och gryn, som framburos. Vi bjödos på 
te, hvarefter vi fingo tillåtelse att stiga upp till kvin­
nornas afdelning, belägen i öfra våningen. Där mot­
togos vi vänligt af ledarens (pirens) hustru, som sedan 
förde oss öfver det platta taket till ett mindre rum på 
detsamma. När vi inträdde, reste sig ett tjugutal kvin­
nor och hälsade oss med förvånade men vänliga blickar. 
När ledarinnan (buan) lyfte sin »kommandostaf», började 
alla att upprepa Guds namn på arabiska, under det de 
alla tummade på ett jättestort radband med pärlor så 
stora som spanska nötter, och kroppen beskref en fram 
och tillbaka gående rörelse. Stundom upprepades be­
gynnelseorden till koran på arabiska. Under ett uppehåll 
fick fru Högberg tillfälle att läsa Guds ord för dem, då 
de under suckar och tårar tillkännagåfvo, att de upp­
fattade, hvad som sades. Hittills hade de förblifvit 
sittande, men på ett tecken reste sig alla upp, i det de 
började skrika: La Ill lah, Gud är en, och då de ej 
bugade sig djupt nog eller för öfrigt misshagade ledarin- 
nan, fingo de sig en rätt försvarlig stöt af hennes staf. 
Fanatismen ökades så småningom, och orden framvrålades, 
under det den ena efter den andra framdrogs af buan ur 
ringen för att dansa. O, hvilket pinsamt intryck allt 
detta gjorde på oss, och vi ropade till Herren, att han i 
sin nåd ville upplysa dessa i mörker efter ljus famlande 
själar.
Vi satte oss efter en stund ned och började sjunga 

en sång, till hvilken de med begärlighet lyssnade. Sedan 
afslutade buan ocli några andra mötet med en bön, och 
nu började ett allmänt gråtande och ropande. Därpå 
framlämnades både bröd och pengar till buan, på det hon 
skulle bedja för dem, som framburo sina offergåfvor. 
Den ene sade sig vara utan man och hoppades genom 
buans förbön få en sådan, en annan bad om förbön, ty 
det var strid och ofrid i hemmet o. s. v. Efter ett par 
timmar reste vi oss för att gå, då alla bjödo oss farväl, 
betygande sin vänskap och tacksamhet. I fredags, när 
vi voro förhindrade att bevista mötet, sände de till vår 
stora glädje bud efter oss. I Herrens namn vilja vi gå 
in genom de öppnade dörrarna, och jag är förvissad om, 
att I, kära missionsvänner, glädjen eder äfven öfver den 
minsta ljusning från vårt hårda fält härute.

Vi äro nu i full gång med arbete, och detta rör sig 
mest ibland fattiga och sjuka, som det finnes godt om. 
Dagligen förekomma sjukdomar af allehanda slag, ja fall, 

som vi i Sverige ej någonsin sett. Ehuru ingen af oss 
för närvarande har någon djupare insikt i läkarevården, 
få vi dock göra bruk af de kunskaper vi ha, och Herren 
har välsignat och uppmuntrat oss därigenom, att flera 
svåra fall lyckats. Ibland kalla de oss till sina hem, 
emedan många af de bättre kvinnorna här ej få gå ut 
hvarken i staden, ej heller till oss, men då nöd är på 
färde, då behöfva de vår hjälp. Visserligen kräfver sjuk­
vården både tid och krafter, men utan tvifvel få vi kom­
ma in i månget hjärta och hem, som aldrig eljest skulle 
stå öppet för oss, ocli därför tacka vi Gud för hvarje 
tillfälle, som vi få att visa detta arma folk in på den 
lefvande vägen.

Nöden bland de fattiga är skriande härute. Vi 
kunna ju så litet göra, men för att i någon mån lindra 
denna, bespisas en skara på 100—125 af de mest elän­
diga under den kallaste tiden (januari). För att dessa 
skola komma i tillfälle att höra lifvets ord talar broder 
Högberg först en kort stund, hvarefter vi sjunga ett par 
sånger, och därpå utdelas en biljett (brädlapp), hvarefter 
de få sin skål soppa, bestående af majsmjöl, vatten, rot- 
saker och litet kött. Vi äro verkligen tacksamma, för 
att de kommit inom hörhåll för Guds ord, ocli då ocli 
då kan man få se ett tåradt öga. Sången lyssna de gärna 
till. Vår innerliga bön till Gud är, att vi äfven på denna 
väg måtte vinna någon arm själ, äfven om hon till det 
yttre är aldrig så eländig.

I allmänhet bemöter folket oss med vänlighet.
Ja, nog finnes det nöd på jorden och arbete i öfver- 

flöd. Vår gemensamma längtan är den, att vi själfva mer 
och mer måtte fyllas med Guds helige ande, så att folket 
må känna, att vi äro med Jesus. Jag är ju ännu så ny 
och förstår så litet af språket, men synden och eländet 
ser jag så mycket mer. Ack, att den dagen vore inne, 
då jäg med ledig tunga kunde tala med dem om honom, 
som både vill och kan hjälpa!

Älskade vänner, kommen ihåg oss och arbetet här­
ute i edra förböner och när tåresådden kommer att bära 
frukt, skola vi säkert få frambära kärfvar till skördens 
herre äfven från detta fält.

Syskonen förena sig med mig i varma hälsningar.
Eder i Herren förbundna

Kilen Rosén.

Från Kaukasien.
Tiflis den 30 jan. 1904.

Dyrt älskade missionsvänner!
Guds frid!

Förliden höst måste jag tillsammans med vår med­
arbetare Abraham M. Djehanjantz företaga en resa till 
Persien. Denna resa gällde hufvudsakligen Karadagh, 
där vår mission för några år sedan köpte land för att 
upprätta barnhem och skola för armeniska flyktingars 
barn, och Salmas, där nu syster Elin Sundvall inrättat 
ett sådant hem.

Närmaste vägen från Kyssland till Karadagh (d. ä.
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de mörka bergen) går från järnvägsstationen Jewlach 
öfver Karabagd (de mörka trädgårdarna) till staden Dschi- 
brail och gränsstationen Khoudaferin vid floden Arakses. 
När man hunnit till Agdamskaja är man midt inne i dessa 
stora, skuggrika trädgårdar. Befolkningen där i trakten 
är hufvudsakligen tatarisk. Den rikliga afkastning dessa 
trädgårdar gifva och den därmed förbundna silkesodlingen 
tillför befolkningen stora inkomster. Vid vår genomresa 
voro just drufvorna mogna. Högt uppe i ekarne, frukt- 
och mullbärsträden slingrade sig vinrankan, och de mog­
nade drufklasarna vittnade om naturens skönhet och rike­
dom.

Muhamedanerna skulle kunna inbringa mycket mera 
pengar, ifall de ej sålde drufvan utan i stället beredde 
vin däraf, men så stor är deras vördnad för Muhameds 
förbud däremot, att ingen enda af dem öfverträder det­
samma. De armeniska köpmännen uppköpa deras vin- 
drufvor och förvandla dem till vin, hvarpå de förtjäna 
oerhörda summor. Man måste respektera museimännen 
för deras okufliga trohet mot koranens bud.

Efter ankomsten till Dschibrail måste vi rida de åter­
stående 40 km till Arakses. Luften var kvalmig och 
hästarna voro tröga som åsnor. Andtligen nådde vi 
Khoudaferin. Ryssarne hafva här byggt en ny bro öfver 
floden. En gammal förfallen broruin finnes äfven kvar 
sedan persiska rikets storhetstid. Denna plats är mycket 
lämplig för brobyggnad, ty öfverallt i floden finnas klip­
por, som bilda naturliga stöd för brokaren. Det är där­
för platsen fått namnet Khoudaferin (Guds skapelse).

Myndigheterna i Dschibrail hade ej stämplat våra 
pass utan sagt oss, att detta skulle göras här på gränsen. 
Nu sade oss ryske tjänstemannen, att vi måste resa till­
baka till Dschibrail för att få passen klara, annars kunde 
han ej släppa oss öfver till persiska sidan.

Det var sorgliga utsikter. Därtill voro vi mycket 
trötta efter ridten i den odrägliga värmen. Törsten mar- 
terade oss, men så fingo vi ändtligen litet osmakligt, men 
drickbart vatten. Svårast af allt var dock tanken på att 
vända om, hvarför jag tog mig till att förklara för den 
ryske ämbetsmannen, huru utmärkta människor jag och 
min kamrat voro för att därmed söka beveka honom. 
Detta var alltför naivt. Broder Abraham fick sig ett 
godt skratt och inföll helt förnuftigt: Hvem tror oss här, 
när de ej tro på våra pass! Nu måste jag själf skratta 
åt vår hjälplösa belägenhet. Äfven tjänstemannen drog 
på munnen. Det var en god början. Efter många för­
klaringar hit och dit lofvade slutligen ämbetsmannen att 
släppa oss öfver, ifall någon funnes på persiska sidan, 
som kände min kamrat. Lyckligtvis fann soldaten, 
hvilken skickades öfver till persiska sidan, en som kände 
Abraham Djehanjantz.

Vi återfingo våra pass och våra saker visiterades, 
om däri fanns något skjutvapen. Ingen resande, som ej 
har särskild rättighet därtill, får medtaga vapen. Medan 
sakerna undersöktes, lämnade jag till ämbetsmannen ett 
ryskt nytt testamente och tackade honom för hans vän­
lighet att släppa oss öfver gränsen, fastän myndigheterna 
i Dschibrail försummat påteckna passen. Han syntes be­
låten med boken och tackade för den.

På persiska sidan gick allt lätt. Tulldirektören, 
Mirsa David, en syrier, anade, att vi voro missionärer, 

och tilltalade oss på engelska. Han var en katolik, men 
mottog oss mycket vänligt och inbjöd oss att stanna hos 
sig. Han omtalade, att han kände flera amerikanska 
missionärer i Persien och att han mycket värderade dem 
och deras 
vittnesbörd

arbete. Det gladde mig att höra ett sådant 
om våra amerikanska bröder från en katolik.

Mycket tidigt följande morgon lämnade vi Khouda­
ferin och den gästvänlige tulldirektören. Vi redo på 
kurdiska hästar, och deras ägare följde efter oss till fots, 
såsom det är brukligt med tjarvadarer i Persien.

Tjarvadar betyder egentligen en, som är ägare till 
ett djur med fyra fötter. Detta sitt lastdjur hyr han ut 
åt den resande, men själf traskar han efter på sina egna 
ben. Blir han någon gång trött, ifall vägen är brant och 
svår, händer det, att han stycketals håller sig fast i 
hästens svans. De flesta perser äro utmärkta fotgängare. 
De kunna ledigt gå 70 km pr dag och därutöfver.

Vi färdades nu uppför de branta Karadaghbergen, 
där vi ofta måste stiga af och gå till fots för att spara 
hästarne. Kurderna, liksom den medföljande armenaren 
(en bekant till broder Abraham), voro alla starkt beväp­
nade. I dessa trakter äro alla beväpnade. Utefter vägen, 
där vi färdades fram, funnos många kurdiska läger. Vid 
middagstiden voro vi framme vid den armeniska by, där 
vi skulle träffa Abrahams broder, hvilken är furste öfver 
alla armeniska byar här i trakten.

Karadaghs befolkning är på det hela taget mycket 
vild, okunnig och fanatisk. Det var här min kamrat för 
ett par år sedan blef öfverfallen och frånröfvad sin häst, 
sadel, klocka och hundra rubel i penningar. Mot den 
gård, dit han flydde, aflossade hans förföljare tio skott. 
Prästerna hade upphetsat befolkningen mot honom, eme­
dan de ej tålde, att han tänkte uppbygga ett skolhus i 
en af deras byar och äfven börja barnhemsverksamhet. 
Nu bemötte oss alla vänligt. Den förr rike och hätske 
prästen var nu snäll som ett lamm och därtill utfattig. 
Han har de sista åren klagat och processat. Och i Per­
sien finnes ett ordspråk som säger: »Den, som klagar in­
för myndigheterna, har för mycket blod (pengar) och be- 
höfver åderlåtning.» I Persien kunna endast rika eller 
ansedda personer inkomma med klagomål, ty det kostar 
alltid pengar. Den ofvannämnde prästen kom ut för en 
»åderlåtning», där hela hans förmögenhet strök med.

Vi uppehöllo oss i dessa trakter öfver två veckor 
och sökte därvid begagna de tillfällen, som gåfvos att 
vittna något om Herren. Många lyssnade nu gärna till 
Abrahams vittnesbörd. Ehuru vi nu måste afyttra det 
land, missionen ägde — eftersom barnhemmet förlagts i 
Salmas — tror jag dock, att broder Abraham en och 
annan gång borde besöka denna sin födelsebygd. Han åt­
njuter ett visst förtroende och äfven kärlek från folkets 
sida — ehuru det naturligtvis räknar honom för kättersk.

Ett egendomligt förhållande för denna ort är, att de 
kristnade armenierna hafva sina offerlundar, dit de gå 
och tillbedja helgonen och offra höns etc. Sådana »heliga» 
ställen finnas många, och somliga besökas både af arme­
nier och muhamedaner. Broder Abraham talade ofta mot 
detta hedniska bruk. Dock, folket är i mörker och mycket 
okunnigt om Herrens vilja. Äfven prästerna äro okun­
niga i skriften. Vid ett tillfälle hade den förnämste 
prästen öfver dessa byar försvarat offrandet därmed, att
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»Paulus i psaltaren befallt, att mau skall offra». Maku 
— den gamla, godhjärtade värdinnan där vi bodde, visste 
ej, hvem Kristus var. En sak hafva dock prästerna för­
stått sig på, nämligen att skrämma folket för evangelium 
genom att kalla bibeln, som är öfversatt på folkets språk, 
för lutherakan’s (lutheranernas) evangelium.

En dag voro vi på besök uti en grannby och gingo 
då förbi en offerlund. I stenröset brann ett ljus och en 
oljelampa. Hönsfjädrar lågo kringströdda öfverallt. Abra­
ham upptändes i sitt sinne. Innan jag hann tänka, for 
han med sin käpp in i stenröset och släckte elden, i det 
han ropade: hvilket satans verk, jag tål det inte! Stackars 
Abraham om någon sett det. Vi hastade därifrån. Det 
kändes för oss, som om mörkrets andar bodde i lunden.

Jag tänkte jag skulle hinna med att i detta bref 
berätta något om besöket hos syster Elin och hennes 
barnhem. Men dit hinna vi icke denna gång. Som Elin 
varit sjuk sista tiden, ber jag dock: att få gå berättelsen 
litet i förväg och hälsa från henne och hennes små skydds- 
lingar. Allt var så utmärkt ordnadt i hennes hem, och 
barnen voro så snygga, snälla, glada och tacksamma. För 
något öfver en månad sedan nådde oss den smärtsamma 
underrättelsen, att Elin svårt insjuknat. För mig, som 
sett hemmet och huru oersättligt Elins arbete var för 
dessa små, kändes det mycket smärtsamt att tänka på 
hemmet med dess sjuka, kanske döende husmoder.

Herren vare dock prisad, att han ännu uppehållit 
henne. Just i dagarna kom underrättelser om, att hon 
nu är bättre men mycket svag. Herren är god. Låtom 
oss alla bedja för vår sjuka syster, att Herren måtte 
snart skänka henne krafter åter!

Därjämte hoppas jag vännerna vid tillfälle fortfarande 
vilja ihågkomma barnhemmet med någon gåfva.

Eder ringe
Wilh. Sarwe.

Från Persien.
Räscht den 8 januari 1904.

Älskade doktor Ekman och öfriga Jesu vänner!

Herren Gud är en evig klippa. Es. 26: 4

Med ofvan anförda ord vill jag härmed önska eder 
och alla våra kära missionsvänner en god fortsättning på 
det nya året. Hvile Herrens välsignelse öfver eder alla! 
Under det åren hastigt växla och fly, och vi under tiden 
förändras och föråldras, är det godt att alltid få hvila 
på den klippa, som icke vacklar eller under tidernas lopp 
förändras.

Under det flydda året har Herren, sitt namn till ära, 
uppehållit oss med hälsa och krafter. Endast vår lille 
Samuel var en liten tid mycket illa sjuk, så att vi hade 
föga hopp om hans lif. Men till allas vår glädje gjorde 
Herren honom åter helbrägda. Så hopplöst som det till 
en början syntes med denna utsvultna och öfvergifna lilla 
varelse, som på allt sätt var nästan odräglig, så förunder­
ligt och öfver allas vår förväntan har nu Herren hulpit 

till det bättre, så att han i flera afseenden nu utvecklat 
sig. Efter allt att döma synes han nu efter sin (antagliga) 
ålder vara ovanligt begåfvad samt hurtig och glad, så att 
han är älskad af alla. Själfmant beder han Gud välsigna 
maten, och då han blifvit mätt, tackar han både Gud 
och oss, kysser, klappar och gifver »stora famn», lika 
hjärtligt som man ser de svenska barnen göra. På aft­
narna, förrän han somnar, ropar han »amin», tills jag 
kommer för att bedja med honom. Visst är ju här ett 
sående på förhoppning, men, mänskligt att se, det säk­
raste sätt att arbeta bland muhamedanerna, innan de fått 
insupa deras fördomar och vanor.

Den äldre gossen, som förra julen kom till oss, syntes 
i början arta sig väl. Men det blef honom för trångt i 
längden att stanna, ty gatulifvet hade redan blifvit ho­
nom en vana, under den tid hans föräldrar voro skilda. 
Då våren med sina varma dagar kom, föredrog han att 
ej komma hem från skolan utan blef oupphörligt borta 
både dag och natt. Förmaning, aga eller kärleksbevis- 
ningar, allt syntes på honom vara fruktlöst, hvarför vi, 
sedan hans föräldrar åter förlikts med hvarandra, måste 
återlämna honom till dem. I hans ställe fick en annan 
fattig gosse från landet komma till oss som nyårsgåfva 
i år. Hans fader dog före gossens födelse. Modern 
förenade sig sedan med en annan man. Men dessa båda 
dogo under förra året, hvarför gossen ocli hans syskon 
blefvo både fader- och moderlösa. Gud hjälpe oss att 
kunna fostra dessa barn till hans namns förhärligande.

Min tid har varit mycket upptagen med gossarna 
och hemmet. Dock har jag, då tiden medgifvit, gjort 
besök hos kvinnorna, där jag i allmänhet blifvit väl mot­
tagen, och flera af dem erkänna villigt, att kristendomen 
är bättre än muhamedanismen. Det har äfven lyckats 
mig att samla några af dem med mig till den amerikanska 
missionärens bönestunder, då det varit predikan på per­
siska språket med sång och orgelmusik, hvaraf de synas 
vara intresserade. Som enhvar lätt kan förstå, har det 
ju icke varit så lätt för mig att med ens upptaga så 
godt som tvänne nya språk, persiska och iranturkiskan. 
Då jag var i Tabris, kunde jag obehindradt tala och läsa 
turkiska, men under de 7 år, som jag i detta språk icke 
haft den ringaste öfning, har jag nästan glömt bort det­
samma. Men nu går det, Gud ske pris, rätt ledigt att 
reda mig med ofvannämnda båda språk. Herren är en 
mästare att hjälpa. Min man har ock så småningom 
bland de sjuka tillvunnit sig förökadt förtroende, hvilket 
gör, att hans praktik nu är större än tillförene. Allt 
är nåd.

Doktor Ekman med familj samt alla kära missions­
vänner hälsas hjärtligt från oss båda.

Eder och Herrens ringa vittne

Anna Mässror.
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Från West-End-Missionen.
17 Percy Street London W.

Älskade missionsvänner!
Herrens frid!

Några månader hafva återigen gått, hvadan det ej 
torde vara för snart, om jag återigen sänder eder en häls­
ning härifrån. Jag gör det ock med så mycket större 
glädje, som vi, sedan jag sist skref, haft en mycket väl­
signad tid. Mötena hafva varit väl besökta, och Guds 
ande har varit särskildt verksam bland oss. Vid julen 
liade vi de sedvanliga festerna, och de voro mycket tref- 
liga och angenäma. Dessa fester hafva en stor bety- 
delse och äro högt värderade af våra skandinaver, borta 
från hem, släktingar och vänner, som de äro. Julaftonen 
hade vi liksom förra året en liten tillställning för unga 
män, som ej hade någon särskildt plats att gå till. Vi 
hade julgran, julgröt och lutfisk, ja, så mycket som möj­
ligt likt hemma i norden. Under aftonens lopp sjöngo 
vi några sånger samt läste ett Guds ord, lämpligt för till­
fället. De voro alla glada och tacksamma.

Annandag jul hölls den brukliga festen tillsammans 
med svenska legationspredikanten. Som den lokal, vi de 
förra åren haft, började blifva för liten, måste vi söka 
en annan. Vår egen lokal hafva vi aldrig kunnat an­
vända för dessa fester, ty den rymmer blott något öfver 
100 personer. Vi fingo nu en sal i förening med en 
kongregationalistkyrka, dit jag och min familj bruka gå. 
Det är en mycket treflig och i alla afseenden lämplig 
sal. Där bjöds på kaffe och frukt, sång och musik, och 
korta tal höllos af pastorerna Renström ocli Lindskog, 
ing. A. Welin och undertecknad, hvarjämte pastorn på 
platsen, Silvester Horne, en af Londons främste predi­
kanter, samt hans assistent, pastor Holmes, talade några 
ord, uttryckande sin glädje öfver att kunna hjälpa oss 
och att se så många samlade. Det var öfver 400 perso­
ner där, och det var en i allo vällyckad fest. Som redan 
blifvit nämndt, hafva mötena varit väl besökta och Guds 
andes närvaro särkildt försports. Första söndagen på 
det nya året hölls ett särskildt möte för unga kvinnor. 
Den första söndagen i månaden har under flera år möten 
för unga män hållits kl. 7 e. m. Under de sista åren 
har K. F. U. M. liaft dem. Som det emellertid alltid 
äro många flickor på predikan kl. 5 e. m. och de ej all­
tid behöfva gå hem, har jag en tid tänkt på att anordna 
något möte särskildt för dem. Jag sade därför till efter 
predikan, att, om det var några, som ej behöfde gå hem 
och ej hade något annat ställe, dit de ville gå, kunde de 
stanna och vi skulle hafva ett möte. Omkring ett 10-tal 
stannade. Vi sjöngo några sånger, så läste jag ett Guds 
ord och en berättelse, »Lifvets krona». Som jag i min 
ande förnam, att den tilltalade dem mycket, sade jag några 
ord om »lifvets krona» och ställde därvid mitt tal per­
sonligen till några af dem, som sutto närmast. Jag visste, 
att de ej lämnat sig åt Gud, ocli frågade därför, om de 
ej ville göra det, så att de en gång måtte få ärfva lifvets 
krona. Och till min stora glädje voro 4 villiga därtill. 
Vi bådo därpå till Herren tillsammans, och därefter gick 
jag och bad ett par af de äldre troende bröderna komma 
ned från K. F. U. M.:s möte och säga något ord, och 

vi hade en härlig stund. Sista söndagen i jan. hade vi 
ett liknande möte, och innan vi gingo, bekände en, att 
hon lämnat sig åt Gud under mötet. Dessa alla äro fort­
farande lyckliga och glada i sin Gud.

Under januari månad hade vi många extra möten. 
Först hade vi möte hvarje kväll under den allmänna böne- 
veckan. Den var väl besökt, och vi fingo bedja med ett 
par. Sedan hade vi besök af en broder Hasselström från 
Liverpool. Han var här i London, när jag för snart 24 
år sedan kom hit för första gången för att läsa engelska. 
Han var den första, som arbetade bland svenskarna här 
i västra London. Han bildade tillsammans med några 
andra troende 1880 en missionsförening »Senapskornet» 
och skref till Sverige och bad att få en missionär hit. 
Denna skrifvelse hade kommit till dr E. J. Ekman några 
dagar, innan jag skulle resa hit, så att jag uppsökte ho­
nom strax. Vi arbetade sedan tillsammans i nära 10 
månader bland skandinaverna här. Vi hade nu möten 
hvarje kväll under den veckan, han var här, och de voro väl 
besökta. Guds andes närvaro förspordes till de troendes 
uppbyggelse och vederkvickelse, och vi fingo äfven bedja 
med ett par unge män. Lofvad vare Herren. I mitt 
sista bref nämnde jag, att vi förlorat en af våra bästa 
vänner och understödjare, broder C. J. Ekman, och nu 
måste jag nämna, att vi förlorat ännu en i missonär H. 
Juul vid skandinaviska sjömanshemmet. Han har flyttat 
hem till Danmark. Som han var här ofta och deltog i 
våra möten, komma vi att mycket sakna honom. När 
jag nämnde om broder Ekmans flyttning, skref jag: 
»Herren kan vända denna synbara förlust till vinst. Det 
kan blifva ett medel att egga de vänner, som finnas, att 
med ännu större intresse taga del i arbetet, och dessutom 
kan Herren uppväcka nya arbetare.» Dessa ord synas 
verkligen gå i fullbordan. De gamla vännerna hafva be­
gynt med större intresse och ifver än någonsin taga del 
i verksamheten, och några nya hafva kommit till. Bro­
der Hasselströms besök bidrog nog mycket därtill. Vi 
hafva emellertid haft mycket folk på mötena, och vän­
nerna hafva tagit del i dem, så att de hafva varit ganska 
lifliga. Men då Gud med sin ande är verksam, söker 
djäfvulen att på olika sätt hindra Guds verk.

I lördags firade vår nykterhetsförening sin årsfest. 
Af årsberättelsen framgick, att föreningens verksamhet 
gått framåt och rätt mänga nya medlemmar kommit till. 
Det behöfs också, ty det är så många af våra skandina­
ver, som äro begifna på dryckenskap. Det är ej sällan 
vi få se exempel därpå. För ett par veckor sedan gick: 
en full utanför under predikan och väsnades, och för en 
vecka sedan blef en annan tagen af polisen och fick 
plikta. Vårt hopp är, att föreningen under det nya året 
skall vinna många nya medlemmar.

När jag började att skrifva, tänkte jag att möjligen 
meddela något från de fester, som hållits under julen för 
sjömän, men som brefvet blifvit långt, får jag lämna det 
för denna gång. Jag har som vanligt varit till sjömans­
hemmet minst en gång hvarje vecka och kommer nu, 
sedan missionär Juul lämnat, att besöka Greenwich sjuk­
hus för sjömän liksom första åren, innan bröderna Orest 
och Juul voro här. Som nu båda äro borta, önska de, 
att jag skall begynna igen att besöka det. Jag brukade 
förr hafva böcker med mig och låna åt de sjuka och
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önskar göra det älven nu. När vi tänka på att somliga 
få ligga där i flera månader, förstå vi väl, hvilket värde 
de sätta på att få något att läsa. Skulle någon af vän­
nerna kunna för de sjuka sjömännens räkning sända någon 
krona till inköp af böcker, så skulle de därigenom glädja 
mången. Må nu Guds rika välsignelse hvila öfver oss 
under detta år, och må det blifva ett riktigt nådens år, 
då mången förlorad son och dotter här i London blifver 
funnen af Herren.

Många hälsningar från oss alla.
Broderligen

C. J. Engvall.

Från vår inre mission.

Från Västerbotten.

Redan före jul fick man veta, att Guds kraft förspor­
des till själars frälsning i Nysättra socken. Under böne- 
veckan detta år började en kraftig andlig väckelse i 
Vännäs stationssamhälle och närmast däromkring liggande 
byar. Denna väckelse tyckes fortsätta med oförminskadt 
kraf, när detta skrifves. I Skellefteå har ock anden för­
sports ocli själar kommit till tron under de sista veckorna. 
Likaså i östra delen af norra Degerfors socken m. fl. 
ställen.

Som vanligt synas ungdomarna företrädesvis lämna 
sig åt Herren, men äfven gamla, af ålderdomen grånade 
får man se bland de frälsningssökande böja sina knän 
för att bekänna sina synder samt söka och finna nåd vid 
Jesu fötter. Att få taga del i de nyomvändas glädje i 
Gud, höra deras lofsång och tacksägelse, det är mera än 
hvad man känner sig värdig till.

Men det finnes ock lärdomar att hämta under 
väckelsetider, ty då ter sig mycket annorlunda på verk­
samhetsfälten än vid andra tider.

Då synes partisinnet för tillfället dämpadt. För­
domarna mot den fria andliga verksamheten lägga icke heller 
synnerliga hinder i vägen. De kristnas fel, som annars 
varit så stora, att de hindrat andra att komma och höra 
Guds ord hafva försvunnit och åtskilliga s. k. fritänkare 
komma till tron på Herren. O, underbara Guds evange­
lium! Det går fram som en väldig flod, som ingen kan 
hindra i sitt lopp. Evangelium är en Guds kraft, till 
frälsning. Prisad vare Herren! Men då vi åter igen tänka 
på de stora folkrika trakterna här uppe och de många 
människor, som ligga i andlig död och försoffning och 
huru få af dessa vi nå med vår verksamhet, så gripas 
vi af en underlig känsla, ty vi anse oss försvinna som 
vattendroppen i det stora hafvet. Bedjen skördens Herre, 
att han sänder arbetare i sin myckna skörd.

L. A. Holmström.

Från Tidaholm.
Medlemmarna inom Västergötlands predikantförbund 

och åtskilliga församlingstjänare hade möte i Tidaholm 
den 26 och 27 sistlidne januari, och behandlade därvid 
följande frågor:

Hvad är predikantförbundets egentliga syftemål, och 
huru skola dess medlemmar bäst kunna tjäna hvarandra?

Det framhölls såsom synnerligen viktigt, att predi­
kanterna, som verka inom samma område, känna och 
hafva fullt förtroende för hvarandra. Härtill kan en när­
mare sammanslutning och umgänget med hvarandra vä­
sentligt bidraga. Därigenom blifva de i tillfälle att dela 
andliga gåfvor, lära af hvarandra och uppbygga hvar­
andra. Den som blifvit så själfklok, att han anser sig 
icke behöfva lära af andra, har öfverlefvat sig själf och 
går säkert tillbaka i stället för framåt. Medlemmarna i 
ett predikantförbund borde söka bistå hvarandra äfven i 
det timliga, då behofvet så påkallade.

Huru bör församlingen betrakta de troendes barn, 
och hvilka äro hennes plikter gent emot barnen?

Barnen böra egentligen betraktas såsom föräldrarnas 
och hemmets tillhörighet. Men tillhöra föräldrarna för­
samlingen på en plats, så kunna barnen i en viss mening 
betraktas såsom församlingens tillhörighet. Men det an­
sågs icke lämpligt att formligen intaga dem i försam­
lingen. Dock borde de få vara med vid församlings- 
möten för att se och höra, hvad som förekommer där. 
Och församlingen bör hjälpa föräldrarna att bibringa 
barnen andlig uppbyggelse. Fortsatt verksamhet bland 
och med de barn eller unga, som slutat söndagsskolan, 
förordades varmt.

Hvilka äro de frestelser, för hvilka vår tids troende 
synas företrädesvis vara utsatta, och hvari bestå de för­
förelser, som enligt Matt. 18: 7 måste komma, och huru 
skola de kunna undflys?

Öfver denna fråga blef diskussionen både lång och 
allvarlig. Bland frestelser, för hvilka de troende nu 
äro särskildt utsatta, nämndes: världskärlek, yppighet, 
fråsseri, oredlighet, rationalism samt likgiltighet rörande 
Guds ords bruk och bönen m. m. De farliga tider, hvilka 
Kristus och aposteln Paulus förebådat, troddes vara för­
handen. Den satans verksamhet med all lögnens kraft 
och tecken och under samt den kraftiga villfarelse, som 
skall föregå Kristi tillkommelse (2 Tess. 2: 1—12), borde 
de troende nu väpna sig mot, så att de kunna motstå i 
den onda dagen, allting väl uträtta och blifva bestån­
dande (Ef. 6: 13). Frestelserna och förförelserna komma 
nog snart att tillspetsa sig så, att om möjligt äfven de 
utvalda varda förförda. Därför vore det nu synnerligen 
af nöden att vaka och bedja samt bruka Guds ord. I 
så fall skola vi kunna undgå att falla för frestelserna 
och blifva förförda.

Bedrifves nykterhetsverksamheten i vår tid på sådant 
sätt, ait det icke skadar utan endast är till nytta för 
Guds rike?

Det framhölls, att man måste erkänna, att nykterhets­
verksamheten i och för sig är en god sak och har åstad­
kommit mycket godt, hvadan den icke får motarbetas, 
utan bör man i stället söka främja den. Men förnekas 
kan ändå icke, att vid dess bedrifvande sätt och medel
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stundom användas, som kunna vara till skada for själarna 
och för Guds rike. Inom vissa grenar, sades det, håller 
anden på att bli antikristisk, hvarjämte sådant tolereras, 
som visst icke är kristligt utan i visst fall demoralise­
rande. Vidare påpekades, att, om begåfvade troende 
hufvudsakligen använde sin tid, sina gåfvor ocli medel 
för nykterhetsverksamhet, försummade den speciellt kristna 
inre och yttre missionen och mera sällan vore med vid 
de andliga sammankomsterna samt föranledde, att andra 
gjorde sammalunda, detta icke kunde vara utan skada för 
dem själfva och Guds rike.

På kvällarna höllos korta predikningar inför en tal- 
rik publik, och Guds ande kändes vara närvarande.

L. J.

Söndagsskolan.

Jesus inför öfversteprästen.
Utkast för söndagsskolan den 20 mars 1904.

Text: Matt. 26: 57-66.

Fràn Getsemane till öfversteprästens palats, vv. 57, 58.
Judas hade fullgjort sitt åtagande och med en hycklad kärleks- 

betygelse gifvit tillkänna för fienderna hvem Jesus var. Den råa 
hopen hade lagt händer på den helige och oskyldige. Såsom ett 
lamm, som ledes till slaktning, låter Jesus föra sig från denna hel­
gade plats, Getsemane, där hau utkämpat en så het strid. Omhvärfd 
af dessa gudlösa människor går Jesus i skenet af deras lyktor och 
bloss den kända vägen tillbaka till staden. Larjungarne hafva trots 
sina försäkringar om motsatsen allesamman lämnat honom. Endast 
Petrus och Johannes följa tåget, mon de våga icke gå annat än på 
afstånd, åtminstone icke Petrus. Tåget styrer kosan först till Hannas, 
som var öfversteprästen Kaitas svärfader. Hos honom anställes det 
första förhöret med Frälsaren. Man måste ha något att anklaga 
Herren för, innan den egentliga rannsakningen kan företagas. Af- 
sikten här är nog att kunna aflocka Herren något ord, som vid 
rådets sammanträde kan läggas till grund för en dödsdom. Men 
Herren svarar icke på de frågor, som öfversteprästen framställer 
till honom. Detta förhör synes hafva varit afslutadt före kl. 3 på 
morgonen. Därför föres Jesus till Kaifas, som troligen bodde i 
samma palats som Hannas. I så fall föres Jesus blott öfver gården. 
Hos Kaifas begynner ny förberedande undersökning. Äfven denna 
var afslutad före kl. 6 på morgonen. De skriftlärde och äldste och 
öfversteprästerna hafva tydligen icke haft någon ro denna natt.

Falska anklagelser, vv. 59—62.
Det är ännu icke dager, och likväl är rådet samladt. Det är 

fråga om en mycket viktig dom. Det är en mörkrets gärning, och 
därför måste den ske i mörkret. Hvem är det, som står inför dom­
stolens skrank? Hvem är den anklagade? Det är den man, i hvil­
kens mun aldrig något svek vardt funnet. Det är en andlig domstol, 
som skall döma, och man kan hoppas på rättvisa. Men nej, ty det 
är icke sanningen, som dessa domare söka. Det är på förhand be- 
slutadt, att den anklagade skall fällas. Det galler blott att få något 
att anklaga honom för och att få vittnen. Men intetdera finns. 
Inga vittnen anmäla sig. Då börja de med ängslan söka efter vitt­
nen. De fråga den ene och den andre — men förgäfves. Om de 
velat ha vittnen, som kunnat intyga, att han gifvit de blinda syn, 
uppväckt döda o. s. v., då hafva många kunnat anmäla sig. Men 
huru vittna om ondt, där intet ondt finns. Det finnes dock falska 
vittnen, men deras vittnesbörd göra ej till fylles för en dödsdom.

Domarne äro rådlösa, men så träder två personer fram, hvilka 
erinra sig, att Jesus vid den första påsken af sin ämbetstid sagt 
något underligt. Då han utdref säljare och köpare ur templet, hade 
fariséerna frågat: Hvad tecken låter du oss se, eftersom du gör 

detta? Jesus svarade: Bryten ned detta tempel, och inom tre dagar 
skall jag resa upp det. Nu förvränga de hans ord och säga, att han 
sagt: Jag kan bryta ned etc. Jesus talade om sin kropps tempel, 
de om Jerusalems tempel. På grund af dessa vittnesbörd kan dock 
ingen dödsdom falas. Då kommer Kaifas på en annan idé: om man 
icke kan få Herren fälld genom andras vittnesmål, skall det ske 
genom

Herrens egen bekännelse, vv. 63, 64.
Den vise hedningen Plato sade, att den, som icke blott vill 

synas rättfärdig utan verkligen vill vara rättfärdig, han skall blifva 
gisslad, bunden och, sedan han utstått alla kval, varda fästad vid 
en påle. Han talar alldeles såsom en profet. Nu står här inför 
domstolen en, som verkligen är rättfärdig — den ende rättfärdige; 
och därför måste han dömas såsom den orättfärdigaste. Kaifas tar 
på sig en högtidlig min, och hör hvilka högtidliga ord: Jag besvär 
dig vid den lefvande Guden, att du säger oss, om du är Kristus, Guds 
son! Han vill icke veta sanningen, det är idel hyckleri och list. 
Men å ämbetets vägnar har han här gjort en fråga, som är något 
att svara på. Därför svarar Herren, och i sitt svar går han längre 
än Kaifas begärt. Du sade det eller jag är det hade varit nog. Nu 
aflägger Herren det sanna vittnesbördet: Härefter skolen 1 få se 
Människosonen sitta på kraftens högra sida och komma på him­
melens skyar. Nu vet hela rådet och prästerna hvem han är. Han 
har förklarat sig för världens Frälsare och domare. Här gäller nu: 
Tro eller förkasta. Hvilketdera gör rådet? Erkänner det honom för 
Israels konung och världens Frälsare eller icke?

Jesus domes till döden, vv. 65, 66
Huru beter sig rådets främste man, öfversteprästen? Kaifas 

rifver sina kläder, hvilket skulle vara tecken till sorg och bedröfvelse. 
Ar nu detta ett tecken till, att den gamle syndarens samvete vaknat 
och att han ryser öfver, att han förgripit sig på Guds helige — eller 
är det endast hyckleri och skrymteri? Det är icke sorg, som röjer 
sig i hans ord och handlingar, det är hämdlysten glädje. Huru svart 
står han icke där i sin heliga skrud, då han ropar: Han har hädat. 
Hvad behöfva vi mera några vittnen? Nu var dödsorsak gifven. 
Öfversteprästen vädjar till rådets öfriga medlemmar, och de låta 
höra sitt nit: Han är skyldig till döden. Hos alla dessa fanns 
ingen nitälskan för Guds ära — det var endast hyckleri.

Säkerligen visste alla, att Jesus förut öppet bekänt sig vara 
Guds son. Nu får hans bekännelse vara anledning till hans dödsdom. 
Denna dom skulle enligt 3 Mos. 24: 16 verkställas genom stenande.

Stora rådet hade dock icke rätt att låta dödsdomen gå i verk­
ställighet. Den brottsliges dom måste stadfästas af världslig domstol. 
Huru Jesus föres till den världsliga domstolen och där dômes och 
bespottas samt föres ut till Golgata att korsfästas, få vi betrakta 
nästa söndag.

Minnesvers (Job. 1: 11): Han kom till sitt eget, och hans 
egna mottogo honom icke.

Johannes N —g-

Jesus, judarnes konung.
Utkast för söndagsskolan den 27 mars. Palmsöndag.

Text: Matt. 27: 27—37.

Nyss hade prokuratorn öfver provinsen Judeen uttalat två stridiga 
domar. Den första var uppenbarligen frikännande, ty han hade kallat 
honom en rättfärdig man. Men strax därefter befaller han, att den 
orättfärdige Barrabbas skall lösgifvas, och den oskyldige Jesus utlämnas 
till att korsfästas. Slutdomen blef sålunda en skamfläck för den 
romerska rättskipningen. Vi se judarnes konung.

1. Misshandlas och begabbas.
Landshöfdingens lifvakt hade fått i uppdrag att utföra döds­

domen. Men innan den verkställes visar sig råheten och ogudaktig- 
heten hos dem i en naturlig benägenhet att föröka den dömdes lidande. 
Det yttre hånet att kläda honom i en röd mantel, i törnekrona med 
rö i stället för spira, är ett hån riktadt mot Gud och hans smorde. 
Det var Gud, som insatt Kristus såsom konung, och Kristus hade 
kommit i världen för att där upprätta sitt rike. Men mörkrets mak
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härskade i världen och krigsmännen handlade såsom redskap åt den 
onda andemakten. Deras hån är ett uttryck af mörkrets kamp mot 
ljuset, det ondas hat mot Gud. Så blir då en gammal profetia full­
bordad. hvarest det heter: Föraktad var han och af andra öfvergifven, 
en smärtornas man och förtrogen med lidandet. Es. 53: 3.

Men uti begabberiet öfvas äfven misshandel. Själen plågas af 
synden och hånet hos krigsmännen och kroppen plågas af deras miss­
handling. Denna misshandling var trefaldig.

Först törnekronans påsättande. Olika slags växter hade grenar 
med törnen. De uddhvassa törnespetsarna sårade pannan och för­
orsakade mycken smärta; men Jesus fördrog denna smärta med stilla 
tålamod. » Han blef pinad och plågad, och han upplät ioke sin 
mun», säger Esaias.

Sedan slagen och kindpustarna. De slogo hans hufvud med 
ett rö och gåfvo honom kindpustar. Hvarför allt detta? Endast i 
ondskans syfte att föiöka den lidandes plågor. Huru hade dessa 
krigsknektar blifvit så känslolöst grymma? Jo, de hade säkert redan 
som barn plågat djuren. En grym mördare fick en gång berätta sin 
barndomshistoria. Han hade som barn fångat flugor, ryckt af dem 
deras vingar och fröjdat sig åt deras hjälplöshet. Så växte han och 
hans grymhet tilltog äfven. Nu kunde han fröjda sig öfver att få 
plåga andra människor riktigt grymt. Är icke detta en varning 
för oss?

Sist den fruktansvärda hudflängningen. Judarne fingo ej gifva 
mer än 40 slag med gissel, men romarne gåfvo ett obegränsadt antal 
slag. Jesus fick således före korslidandet en gissling, som mycket 
nedsatte hans kroppskrafter.

2. På väg till Golgata.
Krigsknektarne hade först lagt korset på Kristus. Men utmattad 

som han var af den föregående misshandlingen, kunde han ej bära 
korset. Han dignade således under bördan. Då mötte de en man 
vid namn Simon. Denne Simon var säkert en lärjunge till Jesus. 
Detta var ock anledningen, hvarför han fick bära Jesu kors. Men icke 
blott han, utan alla, som vilja efterfölja Jesus, måste bäia korset. 
Det må kallas Jesu kors, emedan det är dem pålagdt för Jesu skull. 
Försmädelse för Jesu skull är sådant kors. Ja, det har ju händt, att 
hans lärjungar fått lida döden för hans skull.

Så kom tåget till Golgata. Goigata låg utanför staden och kalla­
des hufvudskalleplats sannolikt därför att kullens form påminde om 
en hufvudskål.

3. Korsfästelsen.
När de kommo dit gåfvo de honom ättika blandad med galla. 

Så fullbordades en profetia: »De gåfvo mig galla att äta och i min 
törst gåfvo de mig ättika att dricka», Ps. 69: 22 men Kristus smakade 
endast därpå.

Korset lades nu på marken och Kristus utsträcktes därpå. I 
hans händer och fötter inslogos stora spikar. Sedan detta var skedt, 
upprestes korset i en för ändamålet gräfd grop och fastkilades med 
grus och stenar. Nu hängde Kristus såsom en af lagen förbannad 
(5 Mos. 21: 23) och Paulus kunde säga: Kristus har förlossat oss från 
lagens förbannelse, då han vardt en förbannelse för oss. Gal. 3: 13.

Sedan de hade korsfäst honom, delades hans kläder mellan de 
krigsknektar, som utfört korsfästelsen. Kristi lifrock var dock icke 
sömmad, utan virkad. Detta var anledningen att de ej delade den, 
utan kastade lott om den för att afgöra hvem, som den skulle tillhöra.

De satte sig där och höllo vakt om honom. Hvarför? För att 
förekomma att någon skulle taga Kristus ned från korset. Hade detta 
skett, då hade ej Kristus kunnat dö för våra synder.

Och öfver hans hufvud satte de hans sak. Hvad menas här­
med? Orsaken till att han blef dömd till döden. Inskriften lydde: 
Denne är Jesus judarnes konung. Detta är verkligen orsaken, hvar­
för Kristus dog. Ty just därför, att ban ville vara vår konung måste 
han lösa oss från våra synder med sitt blod. Det var ock orsaken, 
hvarför Pilatus dömde honom till döden; ty han dömdes, emedan han 
sagt sig vara Kristus, en konung. Detta ansågs såsom ett majestäts­
brott mot kejsaren.

Såsom korsfäst vilja judarne ej hylla honom, men då skall han 
också döma dem, då han kommer i sin härlighet, emedan de sagt: Vi 
vilja icke att denne skall råda öfver oss. Huru är det med oss? 
Vilja vi inför Kristi kors hylla honom såsom vårt hjärtas konung?

Minnesvers: Joh. 18: 36. Jesus svarade: Mitt rike är icke af 
denna världen.

Fr. E.

Redovisning
af till Svenska Missionsförbundet influtna gåfvomedel 

under december månad 1903.

Utan uppgifvet ändamål.
Gm G. E. Ström fr. Bomhus miss, fören. 226: 61. Gm O. Mo­

lander fr. sönd.-skolb. i Ringa 6 kr. Gm O. Molander fr. Norrala 
miss.-fören. 100 kr. Fr. Söderhamns miss.-fören. 22: 35. Gm Jakob 
Andersson fr. Trelleborgs miss.-fören. 301: 92. Gm P. P. Olsson fr. 
Djura 80 kr. Gm P. Saltin fr. Norra brödrafören., Torrom, 27 kr. 
Gm J. Trell fr. Holmedal 36: 35. Fr. Kärrets miss.-fören. 21: 32. 
Gm G. R. Bergström fr. Turinge församl. 15 kr. Gm A. J. Karlsson 
fr. Borgholms miss.-fören. 36: 71. Gm J. E. Johansson fr. Nora 
miss.-församl. 368: 51. Gm J. Finlund fr. Brunskogs miss.-fören. 
301: 24. Gm J. F. Lindgren fr. Bergvik 50 kr. Gm E. J. Nilsson 
fr. Ransäters brödraförsaml. 222: 64. Gm N. Damstedt fr. Brunne 
—Frånö brödrafören. 25 kr. Från Limh mus friförsaml. 150 kr. Gm 
C. J. Lundqvist fr. Gryts församl. 10 kr. Gm Anders Andersson fr. 
Töcksmarks miss.-fören. 70 kr. Gm L. Olsson fr. Sandvikens miss.- 
fören. 280 kr. Gm Erik Samuelsson fr. Bergums miss.-fören. 440 
kr. Gm J. P. Berg fr. Liljendals miss.-fören. 15 kr. Gm Karl Nils­
son fr. Boda miss.-fören. 127: 50, sparbössemedel 133: 31, fr. sönd.- 
skolb. i Lerbodatorp 8 kr., s:a 268: 81. Gm P. O. Ericsson fr. Vätö 
friförsaml. 130 kr. Gm C. W. Johansson fr. miss.-fören. i Eskilstuna 
kr. 238: 49. Gm Karl Gustafsson fr. Örebro 30 kr. Gm J. W. Ols­
son fr. Landskrona miss.-fören. 243: 34. Gm Joh. Lindberg fr. Örn­
sköldsviks brödraförsaml. 161: 60. Gm E. Nilsson fr. Husarö och 
Lagnö miss -fören. 125 kr. Gm J. Jonasson fr. Ulås 11: 37. Gm 
0. Gustafsson fr. Mellösa miss.-fören. 62: 84. Gm Aug. Karlsson fr. 
Gistad 30 kr. Gm A. Ladberg fr. Knutby friförsaml. 32: 64. Gm A. 
Nordin fr. Klampenborgs friförsaml. 20 kr. Gm Edv. Andersson fr. 
Gårdeby miss.-fören. 19: 10. Gm And. Andersson fr. Gärdsjö 87 kr. 
Gm O. Höglund fr. Karmansbo 34 kr. Gm C. E. Carlsson fr. Vester- 
Ijunga 22 kr. Gm J. Bergman fr. Skara 49: 25. Gm L. Olsson fr. 
Erikstads friförsaml. 11: 64. Fr. Katrineholms miss.-fören. 102: 16, 
fr. Forssa miss.-fören. 53 kr.; s:a 155: 16. Sparb.-medel 2: 70. Gm 
J. G. Nyvall fr. Nyeds miss.-fören. 86 kr. Gm K. J. Jansson fr. 
Häfverö 27: 50. Af E. J. Lundström. Sandvik, 1 kr. Gm J. E. 
Rosenberg fr. Tjockö friförsaml. 137: 25. Gm Jonas Näslund fr. 
Lingbo 165: 98, fr. Långbo 32 kr., fr. Holmsveden 27: 68, sparb.- 
medel i Lingbo 182: 03; s:a 407: 69. Gm J. E. Björn fr. Södra Tierps 
friförsaml. 133 kr. Gm C. A. Hellgren fr. Tumba brödrafören. 51; 50. 
Gm A. Oh dén fr. Jönköpings miss.-fören. 1,610: 21. Gm Aug. Hembergs 
fr. församl. i Lidköping 194; 15. Gm Ad. Th. Hall fr. Mjölby miss.-fören. 
offerv.-medel 226: 92, sparb.-medel 156: 30, fr. syfören. 40 kr.; s:a 
423: 22. Gm N. Persson fr. Silbodals miss.-fören. 69: 07. Gm A. 
Andersson fr. Hunsjö miss.-fören 33 kr. Gm C. A. Bengtsson fr. 
Nämndö 37 kr. Gm K. Strömberg fr. Vårdhems miss.-fören. 10: 90. 
Gm L. Olsson fr..Tomthult 100 kr. Gm A. Andersson fr. Karlskrona 
brödrafören. 106: 55. Gm E. Stafström fr. Herrberga miss.-fören. 
42 kr. Gm A. N Backström fr. Afvan ungd.-fören. 25 kr. Gm M. Ny­
berg, Alnö, ur M. Löfvanders sparbössa 4: 50. Gm L. Larsson fr. 
Bjuråkers miss.-fören. 32: 21. Gm A. Jansson fr. Vittinge miss.- 
fören. 43: 21. Gm Aug. Palmer fr. Vifstavarfs brödrafören. 150 kr. 
Gm F. Kalin fr. barnens sparb. i Luröns fyr 3 kr.; fr. Sälsjön 
17 kr., af Kalin 3 kr.; s:a 23 kr. Gm J. L. Carlsson fr. Nordmarks 
miss.-fören. 33 kr. Gm N. A. Olsson fr. Vestra Vermskogs friförsaml. 
70 kr. Gm S. M. Pettersson fr. Smålands stenar miss.-fören. 127 
kr. Gm Aug. Andersson, Göteborg, koll, i Betleh.-kyrkan 144: 23., 
sparb.-medel 861: 68., pred.-fonden 160: 26, fr. Mölnlycke 20 kr.; 
s:a 1.186: 17. Gm O. Hägglund fr. Sundsvalls brödrafören. 616: 56. 
Gm C. F. Åhs fr. By Norra miss.-fören. 75 kr. Gm C. A. Englund fr. 
Luth, miss.-fören. i Visingsö 219: 33. Gm Ax. Jansson fr. Kolbäcks 
miss.-fören, sparb.-medel 126: 33, koll. 14: 10; s:a 140: 43. Gm Th. 
E. Spjuth fr. Arboga friförsaml. 129: 71. Gm J. A. Ryd fr. Tranås 
sönd.-skolfören. 105: 22. Gm K. F. Eriksson fr. Floda miss.-fören. 
50 kr. Gm A. Andersson fr. Åreds miss.-fören. 30 kr. Gm Joh. 
Lindberg fr. Säfsjö och Ljunga miss.-fören. 115 kr. Gm L. Sjöberg 
fr. Gusselby friförsaml. 39: 29. Gm O. Nilsson fr Tveta miss.-fören. 
22: 17. Af J. E. Blomkvist, Hagby, 28 kr. Gm A. G. Blomberg, 
Hagfors, 46: 30. Gm E. G. Bäckström fr. Svanå miss.-fören. 90 kr. 
Gm E. Svensson fr. Elfängen 100 kr. Gm E. Svensson, Elfängen, 
20 kr. Fr. Sillingsfors friförsaml. 10 kr. Gm E. Berglund, Eriks­
lund, 55 kr. Gm O. Olsson fr. O. Eriksson, Bäckerna, 25 kr., fr.
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Lysviks miss.-fören. 25 kr.; s:a 50 kr. Gm O. Halvarson fr. Nås 6 
kr. Gm S. Mårtensson fr. Sösdala miss.-fören. 25 kr. Gm J. Bur­
man fr. Sikeå 10 kr. Gm J. Gustafsson fr. Bor 64 kr. Gm And. 
Persson, Karlanda, 65 kr. Gm C. G. Eriksson fr. Norrtelge friförs. 
163 kr. Fr. Broby miss.-fören. 23; 10. Gm W. Borg fr. Hernevi 
miss.-fören. 29: 40. Gm A. Carlsson fr. Kårsta miss.-fören. 17 kr. 
Gm M. Norin fr. N^rrbo brödrafören. 85 kr. Gm N. P. Andersson 
fr. Imman.-kyrkan i Norrköping 1,234: 90. Gm E. Blomkvist fr. 
Strömsholms miss.-fören. 70 kr. Gm Aug. Andersson fr. Virsta kristl. 
fö saml. 92: 60. Gm Aron Olsson fr. Mosselunds friförsaml. 50 kr. 
Gm J. Widen fr. Helles'ads ungd.-fören. 25 kr. Gm O. Isaksson fr. 
Boxholms miss.-fören. 434: 49. Gm Nils Wik fr. Östmanskogs miss.- 
fören. 460 kr. Gm C. A. Carlsson fr. Thorvalla—Husby friförsaml. 
65 kr. Af Joh. Vestman, Korsnäs, 50 kr. Gm E. M. Björklund fr. 
Gårdskärs miss.-fören. 107 kr. Gm A. P. Andersson i Hofors friförs 
164 kr. Gm L. M. Strand ft. Ev. Luth, miss.-fören. i Västerås 693: 08. 
Gm Carl Jansson fr. Sö tertelge brödrafören. 243: 17. Gm A. An­
dersson fr. Österåkers friförsaml. 137: 55. Gm J. Enbäck fr. Stora 
Tuna miss.-fören. 793: 15, fr. Hästbergs krets 23: 50; s:a 816: 65. 
Gm Öhnell fr. Brännkyrka miss.-fören. 76: 51. Gm J. Jonsson fr. 
Asphytte miss.-fören. 30 kr. Gm 0. Björk fr. Möklinta miss.-fören. 
45: 57. Gm J. Larsson fr. Segerstads kristna församl. 60 kr. Gm 
J. A. Öhrmark, Sparrsätra, 21 kr. Gm E. Jonsson fr. Lerbo miss.- 
fören. 23: 45. Gm J. Ahlström fr. Vänge miss.-fören. 30 kr. Gm 
A. Larsson fr. Enslöfs miss.-fören. 80: 30. Gm A. Andersson, Fors- 
mark, 185 kr. Gm C. G. Hålldin fr. Hållnas friförsaml. aukt.-medel 
140 kr., sparb.-medel 80 kr.; s:a 220 kr. Gm O. W. Isberg fr. 
missionfören. i Falkenberg 3 kr. Gm C. Sandberg fr. Strömsbergs miss.- 
fören. 40 kr. Gm M. Nyberg fr. Alnö 50 kr. Gm P. J. Carlsson, 
Karlskoga, fr. Salems krets 243: 53, Högfors, 100 kr.. Fridhem 68: 47, 
Sibbo 60 kr., Björtorp 60 kr., Gelleråsen och Rosensjö krets 11 kr., 
Skogskärrs krets 15 kr., Knutsbo 10 kr., fr. Bjärtorps ungd.-fören. 
20 kr.: s:a 588 kr.. Gm J. Gillberg fr. Huddunge miss.-fören. 10 kr. 
Gm W. G. Andersson fr. Hallsbergs miss.-fören. 113: 31. Gm J. 
Holmer fr. Arbrå miss.-fören. 638: 53, offergåfvor 270: 47; s:a 909 
kr. Gm E. M. Odén, Östersund 104: 66. Gm E. M. Odén, Öster­
sund ur fru Viklunds sparbössa 21 kr. Gm J. Lundgren fr. Össeby 
—Cams friförsaml. 111 kr. Gm G. Petersson fr. Hakarps miss.- 
samfund 58 kr. Gm A. G. Lindqvist fr. Nybro miss.-fören. 150: 47. 
Gm P. Eriksson fr. Årsunda Ev. friförsaml. 71: 50. Gm C. Johans­
son fr. Bärby miss.-fören. 230 kr. Gm G. Fernholm fr. Tärna miss.- 
fören. 100: 60. Gm T. Simsson, Laholm, sparb.-medel 65 kr. Gm 
Jolt. Lindström, Östervåla, insaml. på begrafn. i Hugle 3 kr., begrafn. 
i Bjurvalla 3: 50, fr. Västersälja 3 kr., gåfva af P. Skoglund, Berg, 
10 kr., koll, för ålderstigna predikanter 13: 68, fr. Bjurvalla 3: 90, 
gåfva af P. Nordin 50 kr., gåfva af J. E. Olsson, Bjurvalla, 50 kr., 
af P. Linden, Ettingbo, 5 kr., insaml. under offerv. 98: 68, gåfva af 
L. Persson, Bjurvalla 100 kr., koll, i Östervåla missionshus 106: 85, 
sparb.-medel 469: 39; s:a 917 kr. Gm O. Andersson fr. Köla friförs. 
40 kr. Sparb.-medel fr. miss.-fören. i Torpa 18: 56. Gm K. W. 
Hallgren fr. Borgviks miss.-fören. 25 kr. Gm L. M. Lundberg fr. 
Rud 36: 55. Gm E. Printz, Hudiksvall, sparb.-medel fr. Sågtäckten 
38: 08, fr. Dalen 5 kr.; s:a 43: 08. Gm N. L. Rehnvall koll, i 
Långbo 8: 63, ur en sparbössa 2: 37; s:a 11 kr. Gm J. Davidsson 
fr. Sösdala miss.-fören. 39: 55. Af J. Andersson, Sjötorp, 19: 02. 
Gm O. Jansson fr. Trollhättan 22: 91. Gm Edv. Ericsson fr. Fryks- 
ände miss.-fören. 50 kr. Gm A. T. Nilsson fr. Sandvikens kristl. 
miss.-fören. på Öland 28: 65. Gm G. A. Bergström fr. Frändefors 
friförsaml. 33 kr. Gm A. Svanqvist fr. Viby friförsaml. 44 kr. Gm 
D. Elgh fr. Alsters miss.-fören. 72 kr. Fr. miss.-vänner i Norrby 
25 kr. Gm Aug. Nordqvist af Vesterlöfsta miss.-fören. 539: 57. Gm 
J. Mattsson fr. Vattensta miss.-fören. 100 kr. Gm Mattes Henriks­
son fr. Nyskoga friförsaml. 10 kr. Gm N. J. Nilsson fr. Linköpings 
stads miss.-fören. 319: 53. Gm A. F. Åkerstedt fr. S. Råda miss.- 
fören. 62 kr. Gm Per Olsson, Hallsberg, 56: 60. Gm A. Nyberg 
fr. Orresta miss.-församl. 75 kr. Gm E. Borg fr. J. W. i Uggel- 
forsen 93 kr. Gm P. Hellström fr. Väija friförsaml. 20 kr. Gm F. 
O. Johansson fr. Ijekeryds V. missionshus 70: 50. Gm J. Johansson 
fr. Långareds miss.-fören. 33: 50. Gm Lars Sjögren koll. fr. Aspe- 
boda miss.-fören. 105 kr. Gm Alfr. Östlundh fr. Högeruds miss.- 
fören. 92 kr. Gm W. Larsson fr. Lundsbrunns miss.-fören. 31 kr. 
Gm Aug. Rosén fr. Öregrunds friförsaml. 52: 60, fr. Gräsöns friförs. 
8: 85; s:a 61: 41. Gni B. Olsson, Göteborg, fr. Varfvets miss.-fören. 
56 kr. Gm A. Björkstrand fr. Motala miss.-sällskap 150 kr. Gm N. 
Jakobsson fr. Svedala miss.-fören. 109: 60. Gm P. E. Pettersson fr. 
By S. miss.-fören. 322: 10. Gm F. G. Bergdahl fr. Grangärde miss.- 

fören. 115 kr. Gm A. N. Hagberg fr. Degerfors miss.-fören. 313 kr. 
Gm A. A. Carlsson fr. Linderås miss.-fören. 12: 10. Gm Aug. Jo­
hansson sparb.-medel fr. Torp 30 kr. Gm 0. Olsson fr. Edsleskogs 
miss.-fören. 20 kr. Fr. Ombennings miss.-fören. 50 kr. Gm E. Pet­
tersson fr. Laxarby friförsaml. 10 kr. Sparb.-medel fr. Imman.-kyrkan 
30: 43. Gm K. Olsson fr. Söre Örslösa 57: 56. Gm G. A. Kind­
bom fr. Tunadals brödrafören., Sundsvall, 70 kr. Gm G. H. Johans­
son fr. Varola friförsaml. 42: 51. Gm R. Tidlund fr. Käpplinge 
miss.-fören. 26 kr. Fr. Lännäs fria miss.-fören. 23: 31. Gm A. G. 
Andersson fr. Kumla 20 kr. Gm A. P. Johansson fr. Frötuna fri­
församling 98 kr. Gm F. Andersson fr. Möne och Vånga miss.-fören. 
25 kr. Gm W. Frisk fr. Forsviks miss.-fören. 46 kr. Gm J. G. 
Lundqvist fr. Torsby och Uddeholm 45: 56. Gm Karl Hultkrautz 
fr. Björnö friförsaml. offerv. 124: 78, sparb.-medel 77: 11: s:a 201: 89. 
Gm R. Lindqvist fr. Fogdö miss.-fören. 45: 71. Gm Fr. Brobäck fr. 
Bälinge S. miss.-fören. 20 kr. Gm Hertzberg fr. Skeptuna friförsaml. 
31: 25. Gm A. M. Karlstedt, »tionden för Herren» af onämnd 50 
kr. Gm Aug. Andersson fr. Göteborgs evang. miss.-fören. 75 kr. Gm 
P. G. Johansson fr. Vestra Ny friförsaml. 10 kr. Gm J. Andersson 
fr. Elgå friförsaml. 25 kr. Gm D. Brask fr. Blomskogs miss.-fören. 
14: 25. Gm C. I. Petersson fr. Ljungby miss.-fören. 29 kr. Gm G. 
Lundkvist fr. Surahammar 29: 36. Gm Aug. Carlsson, Bottnaryd, 52 
kr. Gm C. G. Larsson fr. Frösunda 26: 15. Gm A. F. Vreth fr. 
Skultuna miss.-fören. 25

Yttre missionen.?
Gm J. Jonsson fr. Oekelbo friförsaml. 60 Kr. Gm C. V. Carls­

son fr. Kölsillre 36 kr. Af N. Hall, Trelleborg, 18: 50. Gm Aug. 
Dam fr. Hybo friförsaml. 40 kr. Gm Axel Ericson fr. Oxelösund 
30: 01. Gm O. Viklund fr. Gammelstilla 11: 50. Gm F. O. Svens­
son fr. Östanå friförsaml. 29 kr. Gm J. Jansson fr. Helseruds fri­
församl. 15 kr. Gm O. N. Edelman fr. Kvistofta miss.-fören. 50 kr. 
Gm Carl Petersson fr. Strömstads miss.-fören. 60: 50. Gm K. Sund­
kvist fr. Grythytte miss.-fören. 52: 53. Gm Aug. Svensson fr. Östads 
miss.-fören. 63: 70. Af A. Andersson, Lillerud »ett löfte», 10 kr. 
Gm Osk. Ohman fr. Gysinge miss.-fören. 132: 70. Gm J. P. Hög­
ström fr. Högsjö brödrafören. 130 kr. Gm J. E. Johansson fr. Nora 
kr. miss.-församl. 569: 17. Gm A. Andersson fr. Hvitteneds miss.- 
fören. 80 kr. Gm And. Andersson fr. Kysing miss.-fören. 210 kr. 
Gm P. J. Eriksson fr. Guds församl. i Frykerud 313 kr. Gm J. 
Kättström fr. Fläckebo 164: 05, fr. sönd.-skolb. i Fläckebo 10: 63; 
s:a 174: 68. Gm Kl. Matts Andersson fr. Bjursås miss.-fören. 215 kr. 
Gm N. J. Johansson fr. Ljusdals fria miss.-fören. 68 kr. Gm C. E. 
Nordkvist fr. Blidö friförsaml. 322 kr. Gm J. E. Andersson fr. Råd- 
mansö friförsaml. 138 kr. Gm Per E. Gustafsson fr. Brismeneds 
friförsaml. 60 kr. Gm Ludvig Erlandsson fr. Hohults miss.-fören. 
65 kr. Gm A. Rasmusson fr. Gylle miss.-fören. 15 kr. Fr. Harm- 
ångers friförsaml. 50 kr. Gm Erik Gladin fr. Sprängvikens friförsaml. 
35: 50. Gm A. 8. Viman fr. Myrhults friförsaml. 50 kr. Gm A. 
Johansson fr. Örruds friförsaml. 20 kr. Gm Magnus Johansson fr. 
Ertemarks miss.-fören. 65: 28, fr. Sven Henriksson, Härsnäs, 30 kr.; 
s:a 95: 28. Gm Alfred Johansson fr. Bälinge miss.-fören. 52 kr. Gm 
H. Alderin fr. Åmåls miss.-fören. 108: 25. Af J. G. Johansson, 
Garsås, 5 kr. Gm E. J. Hedberg fr. Harads evang. miss.-fören. 14: 06. 
Gm L. F. Ågren fr. Hasselfors miss.-fören. 10: 50. Gm A. Jonasson 
fr. Åsenhöga 62: 71. Gm J. A. Josefsson fr. Bondstorps miss.-fören. 
64: 44. Gm J. Bergman fr. sönd.-skolb. i Skara 16: 50, en gåfva 6 
kr.; s:a 22: 50. Af D. Danielsson, Hvitsand, 25 kr. Gm C. W. 
Bäckman fr. Vingåkers miss.-fören. 649 kr. Gm Jacob Bäckström fr. 
Säfvar friförsaml. 15 kr. Gm M. A. Eriksson fr. Gustafs friförsaml. 
101 kr. Gm Lars Nilsson fr. missionsvänner i Stöpafors 80 kr. Gm 
Marcus Selin fr. Örebro fria miss.-fören. 25 kr. Gm J. P. Anders­
son fr. Nora miss.-fören. sparb.-medel 100 kr., d:o i Svartberget 
65: 89, d:o i Pershyttan 25: 50, d:o i Lyttorp 1: 36; s:a 192: 75. 
Gm J. F. Andersson fr. Dalkarlsbergs miss.-fören. 5: 06. Gm A. 
Ohldén fr. J. Johansson, Åsen, 100 kr., fr. C. D. 20 kr., fr. Dalhjelm 
4 kr., fr. onämnd 10 kr., fr. Justus Johansson 40 kr.; s:a 174 kr. 
Af M. Andersson, Sala, 5 kr. Gm G. E. Lundström fr. Hagge sönd.- 
skola 6 kr. Gm A. Hedquist fr. Kroppa friförsaml. 100 kr. Gm 
Gust. Bergman fr. Gimo 43: 50. Gm Gust. Gustafsson fr. Regna 
miss.-fören. fr. Östra kretsen 343: 44, fr. Vestra kretsen 70: 33, fr. 
ungd.-fören. Östra kretsen 60: 29; s:a 474: 06. Gm E. Jansson fr. 
Olme kr. friförsaml. 75 kr. Gm G. Hjelm fr. Skönviks brödraförsaml. 
126: 70. Gm P. Olsson fr. Enåkers miss.-fören. 295 kr Gm 0. 
Åldin fr. Uppsala stads miss.-fören. 737: 70. Gm L. Dunderberg fr. 
Tönnångers miss.-hus 290 kr. Gm J. Lind fr. Elfkarleö bruks friförs.
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182: 50. Gm P. J. Vestergren fr. Gefle miss.-fören. 1,784: 86. Gm 
A. J. Jansson fr. Folkärna miss -fören. 107: 25. Gm K. E. Lindell 
fr. syforen, i Malexander 130 kr. Gm Ad. Andersson fr. lokalfors, 
i Tjellmo 41 kr. Gm L. P. Rodén fr. Torsåkers friförsaml. 366: 40. 
Gm L. E. Isaksson fr. Ånimskogs friförsaml. 70 kr. Gm Th. E. 
Spjuth fr. Röfors syfören. 20 kr. Gm J. G. Lundin fr. Falu miss.- 
fören. 393: 29. Gm A. Andersson fr. Areds miss.-fören. 40 kr. Gm 
J. A. Johansson fr. Gylsboda miss.-fören. 20 kr. Gm C. Pettersson 
fr. Kråkshult 80 kr. Gm P. I. Cederström fr. Ungskärs friförsaml. 
45 kr. Gm Joh. Pettersson fr. Björklinge miss.-fören. 2: 50. Gm 
J. P. Eriksson fr. Gottröra friförsaml. 27: 25. Gm P. Abrahamsson 
fr. Vexbo syskonfören. 15: 35. Gm J. Larsson fr. Ljurhalla 85 kr. 
Gm G. Larsson fr. Sköllersta brödrafören. 90 kr. Gm A. B. Björk­
man fr. Bondersbyn och Kalix miss.-fören. 15 kr. Gm A. Pettersson 
fr. Ösmo miss.-fören. 38: 30. Gm C. J. Andersson fr. St. Sundby 
23: 13. Gm W. Blom fr. Kållandsö miss.-fören. 23: 23. Gm A. 
Svensson fr. Ölmstads miss.-fören. 10 kr. Af L. A. Holmström 9; 25. 
Gm P. A. Norström fr. Avesta 100 kr. Gin A. Hedén fr. Undenäs 
miss.-fören. 125 kr. Gm J. Svensson fr. Gnosjö miss.-fören. 50 kr. 
Gm R. Hedvall fr. Husby miss.-sällskap 130 kr. Gm C. J. Wahren- 
berg fr. Vindö miss.-fören. 32 kr. Gm J. Lindholm fr. Axmarby 
jungfrufören. 30 kr., af onämnd 20 kr.; s:a 50 kr. Gm J. A. Jo­
hansson fr. Österåkers östra friförsaml. 20 kr. Gm H. Johanss n fr. 
Norska skogsbygd brödrafören. 697, syfören. sparb.-medel 90: 08, fr. 
Näfverhult 9 kr., Kamparås 6: 31, Flathult 7: 20; s:a 119: 56. Gm 
E. Euren fr. Edebo friförsaml. 120 kr. Af >H. E.», Brunna, 10 kr. 
Gm K. J. Isaksson fr. Bohrstam miss.-fören. 56: 05. Gm E. M. 
Magnusson fr. Gestads friförsaml. 82 kr. Gm H. Olsson fr. församl. 
i Sunnemo 25 kr. Gm A. Larsson fr. Enslöfs miss.-fören. 130 kr. 
Gm J. F. Gillberg fr. Seglingsbergs friförsaml. 25 kr. Gm Edv. Sö­
derlund fr. Lunds Betaniafören. 104 kr. Af B—n, Ockelbo 50 kr. 
Gm E. Almqvist fr. Rimbo miss.-fören. 70 kr. Gm A. N. Jonsson 
fr. Haparanda miss.-fören. 12: 20. Gm Aug. Edlund fr. missions­
huset i Sollefteå 80: 38. Gm J. Karlsson fr. Visnums och Kils 
miss.-fören. 85: 31. Gm Ad. Christensson fr. Ousby miss.-fören. 
46: 85. Gm W. Jonsson fr. Mjeldrunga miss.-fören. 200 kr. Gm 
Ö. Olsson fr. Vinnersjö krets i Hedesunda 70 kr. Gm And. Eriks­
son fr. Nerikes Kils miss.-fören. 70 kr. Gm M. Selin fr. Örebro läns 
fria miss.-fören. 25 kr. Fr. Ödeshögs miss.-fören. 49 kr. Gm J. N. 
Thomson fr. Matteröds brödrafören. 5: 70. Gm C. Dicksson sparb.- 
medel fr. Skepsta 61 kr. Gm 0. Engvall fr. Finnerödja 13: 50. Af 
O. Engvall, Vestgöthyttan 1; 48; s:a 14: 98. Fr. Kristinehamns 
miss.-fören. 50 kr. Gm 0. Persson fr. Forsbodarnes miss.-fören. 
58: 50. Af J. Jansson 6: 83. Gm 0. L. Jakobsson fr. Susanna Jo­
hansson, Hallsberg, 10 kr. Gm A. Björk fr. Annebergs miss.-fören. 
77 kr. Fr. Tuna miss.-fören. 10 kr. Gm J. W. Kärnell fr. Gårdsjö 
miss.-fören. 30 kr. Gm A. Hellman fr. Sonstorp 220 kr. Gm L. G. 
Larsson fr Väse miss.-fören. 217: 98. Gm J. Eriksson fr. fru Alm­
qvist 5 kr. Gm A. Cedermark fr. Mehede friförsaml. 90 kr. Gm J. 
Andersson af Versås miss.-fören. 20 kr. Gm K. J. Johansson fr. 
Brämhults miss.-foren. 25 kr. Gm J. Andersson fr. Vårsås miss.- 
fören. 100 kr. Gm P. Persson fr. Gräsmarks miss.-fören. 45 kr. Af 
C. G. Mörk, Svartå, 20 kr. Gm C. J. Carlsson fr. Björneborgs 
miss.-fören. 22: 45. Gm A. Eriksson fr. N. Tierps miss.-fören. 138 
kr. Gm C. A. Hellman fr. Borgårds miss.-fören. 52: 64. Gm J. A. 
Johansson fr. Gåsinge och Dillnäs miss.-fören. 20 kr. Gm P. Sa­
muelsson fr. Karlstorps 0. miss.-fören. 20 kr. Gm C. Stehn fr. Tyst- 
berga miss.-fören. 66 kr. Gm A. G. Edling fr. Stehag 5 kr. Gm C. 
A. Edersten, Bergkvarn, 33: 29. Gm J. A. Gustafsson fr. Björkö 
miss.-fören. 24: 50. Gm A. J. Johansson fr. missionsvänner i Malöga 
7 kr. Gm A. Samuelsson fr. Torpåns miss.-fören. 50 kr. Gm C. J. 
Nilsson fr. Mantebo miss.-fören. 25 kr.

Inre missionen.

Gm C. Nilsson fr. Södra Vi miss.-fören. 25 kr. Gm Joh. An­
dersson fr. N. Lundby miss.-fören. 10 kr. Gm Aug. Larsson fr. Ryds 
miss.-fören. 10 kr. Gm C. E. Paulsson fr. missionshuset i Karls­
hamn 21: 65. Gm G. H. Rudén fr. Holsby miss.-fören. 20 kr.

Redovisning

för de medel, som undertecknad begärt och erhållit för åstadkom­
mande af predikoverksamhet på de mest förbisedda och de mörkaste 
orterna inom Västerbotten.

Gm E. Halfvarsson, Bollnäs, 50 kr., fr. A. Norling, Stockholm, 
100 kr., fr. C. H. 150 kr., fr. J. F. Aberg, Hedemora, gm Sam. He- 
denius 50 kr., fr. Joh. Persson gm Hedenius 50 kr., fr. Hedemora 
missionsförening gm Hedenius 50 kr., gm L. Larsson, Stockholm, 10 
kr., fr. Ekström & Larsson 50 kr.

Ett hjärtligt tack till alla gifvare! Herren välsignar ock på ett 
synbart sätt denna verksamhet. Låtom oss icke förtröttas att göra 
det goda; ty vi skola i sinom tid skörda, om vi icke tröttna, Gal. 6:9. 
Skulle någon mera känna sig manad att understödja denna behjärtans- 
värda mission, så mottagas gåfvor därför med tacksamhet af

L. A. Holmström,
adr. Umeå.

Inbjudning
till

Det sjunde nordiska söndagsskolmötet.
»Låten barnen komma till mig.» »Föd mina lamm!» 

Dessa Jesu ord hafva blifvit lösensord för arbetet i våra 
söndagsskolor. Aldrig har verksamheten bland barn och 
ungdom varit så utbredd, och aldrig har den ställt så 
stora fordringar på arbetarnas duglighet och trohet som 
i våra dagar. Otro och tvifvel tränga sig ned ända till 
barnavärlden ocli vilja försvaga det evangeliska arbetet. 
Det ena som det andra utgör därför en kraftig maning 
för arbetare i söndagsskolan att sammankomma till öfver- 
läggning, för utbyte af tankar och meddelande af erfaren­
heter angående denna verksamhet.

I enlighet med beslutet vid det sjette nordiska sön­
dagsskolmötet i Köpenhamn 1901 inbjuda vi härmed 
arbetare vid söndagsskolor och barngudstjänster samt 
andra för denna verksamhet intresserade personer i de 
tre skandinaviska länderna och Finland att deltaga i det 
söndagsskolmöte, som, vill Gud, kommer att hållas i 
Stockholm den 12, 13 ocli 14 augusti 1904.

Mötet kommer att omfatta föredrag och diskussioner 
öfver frågor rörande verksamheten och därjämte sam- 
kväm, som erbjuda tillfälle till mera sällskapligt, broder­
ligt umgänge, hvarförutom ock på mötets sista dag, sön­
dagen, komma att anordnas söndagsskolor ocli någon 
barngudstjänst samt beredas tillfälle till gemensam upp- 
byggelse. I sammanhang med mötet anordnas en utställ­
ning, omfattande söndagsskollitteratur ocli åskådnings- 
materiel för undervisning i söndagsskolan, hvarom när­
mare kommer att framdeles meddelas.

Bestyrelsen vill så vidt möjligt söka bereda mötes- 
deltagarne lättnader i resekostnader och andra utgifter 
för mötets besökande, hvarom äfven närmare meddelande 
kommer att i god tid lämnas.

Erfarenheterna från de föregående söndagsskolmötena, 
som ovedersägligen icke blott lämnat sann vederkvickelse 
för stunden utan också gifvit varaktiga lärdomar och 
burit rika frukter för arbetet bland våra barn och vår 
ungdom, gifva oss anledning att hoppas, att Gud skall 
gifva oss andlig välsignelse i det himmelska genom Kristus
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äfven vid detta möte, en välsignelse, som genom Guds 
nåd skall föröka brödrakärleken, skänka djupare insikt i 
detta Herrens vingårdsarbete i olika länder och under 
olika förhållanden och gifva ny lyftning åt detsamma.

»Därför, mina älskade bröder, varen fasta, orubbliga, 
öfverflödande i Herrens verk alltid, vetande, att edert 
arbete icke är fåfängt i Herren.»

O. Bernadotte,
Prins.

R. E. Berg, Wilhelm Carlsson,
Ingeniör, Malmö. Bankdirektör.

C. P. Carlsson, J. Cederoth,
Pastor. Seminarielärare.

Janna Drake, Fr. Engelke,
Fröken. , Ritlärare, Mullsjö.

J. M. Erikson, J. B. Gauffin,
Redaktör. Folkskoll., red. för Barnavännen.

Lotten Hagelin, Fr. Hammarsten,
Fröken. Hofpredikant.

Ernst Klefbeck, Efr. Lindberg,
Pastorsadjunkt. Järnvägstjänsteman.

Theodor Lindhagen, O. Lunden,
Pastor. Skolföreståndare, Göteborg.

Joh. Löfvén, Johannes Norborg,
Skolföreståndare. Missionslärare.

Axel Rappe, W. Rudin,
General. Professor.

T. Truvé, Herm. Östrand,
Pastor, Göteborg. Civilingeniör.

Hänvisande till ofvanstående inbjudning uppmanas 
söndagsskolans arbetare och vänner att före den 1 näst­
kommande april insända ämnen för föredrag ocli diskus­
sion till undertecknade, mötets sekreterare.

Ernst Klefbeck, 
Pastor.

Högbergsgatan, 15.

Johannes Norborg,
Missionslärare.

Högbergsgatan 27 A.

Meddelande.
Svenska Missionsförbundets distriktsförestån- 

dare och resepredikanter erinras om att insända 
sina meddelanden till årsberättelsen senast den 1 
instundande april.

Sredißantmöte.
Södermanlands predikantförbund håller sitt årsmöte i Eskilstuna 

den 8—10 mars. Frågor för mötet skola vara insända till under­
tecknad senast den 25 februari.

G. F. Dahl.

Västerbottens Ansgariförenings årsmöte
hålles i Hörnsjö missionshus stundande påskhelg och börjar påskdagen 
kl. 11 f. m. Distriktförest. Holmström m. fl. predikanter väntas till 
mötet.

Lördagen den 2 april kl. 2 e. m. sammanträda ombuden jämte 
styrelsen i missionshusets lilla sal.

Ordförandena i föreningarne erinras om att utlysa möten för val 
af ombud och bestämmande af högsta bidrag till Ansgariiföreningen.

Ungdomsmöte i Hörnsjö missionshus långfredagen kl. 11 
f. m. och påsklördag kl. 5,30 e. m.

And. Bergfors.

Söndagsskolmöte
Favoring

anordnas i Betlehemskapellet i Sundsvall Marie bebådelsedag den 25 
instundande mars med början kl. 11 f. m., då Medelpads söndags­
skollärare torde infinna sig så mangrant som möjligt.
AX Sundsvall i februari 1904.

Aug. Johansson.

Söndagsskolmöte,
anordnas å Sandö Påskdagen den 3 instundande april med början kl. 
9,30 f. m., då Södra Ångermanlands Söndagsskollärare torde närvara 
så mangrant som möjligt.

Sundsvall i februari 1904.
Aug. Johansson.

Söndagsskolmöte
hålles i Vallby, Blekinge, nästkommande påskafton och påskdag 
med början första dagen kl. 5 e. m. och påskdagen kl. 9 f. m.

Medverkande blifva folkskollärare J. A. Wallendorff och missio­
när K. Th. Andersson.

Distriktmöten
hållas i Ronneby långfredag, Vallby annandag påsk, Truseryd, 
Thorhamns socken, söndagen den 10 april och Kristianopel 
söndagen den 17 april.

Vid alla dessa möten hålles möte för troende kl. 10 f. m. och 
offentliga möten med predikan och missionsforedrag på e. m. kl. 3. 
Kollekter upptagas för Svenska Missionsförbundet.

Till mötet i Ronneby komma J. A. Wallendoff, K. Th. Anders­
son och undertecknad, till Vallby dessutom 0. N. Nyrén, till Kris­
tianopel H. Olsson och till Truseryd Andersson och undertecknad.

Kristianstad i mars 1904.
O. N. Thomson.

Född.
Att Gud gifvit oss en välskapad

Gosse 
ha vi härmed glädjen tillkännagifva.

Kaschgar den 27 jan. 1904.
Maria och Albert Andersson.



Meddelanden.
Nedanstående skrifvelse till Sv. Missionsförbundets Styrelse har aflämnats till dess vice ordförande.

Till Styrelsen för Svenska Missionsförbundet.

Då under den lärostrid angående de ändlösa straffen, som den senare tiden pågått inom Svenska Missions­
förbundet, under hvilken strid jag på utförligt angifna skäl visat, att läran om dessa straff saknar såväl biblisk som 
förnuftig grund, dels flera af Förbundets enskilda medlemmar såsom sin mening öppet uttalat, att jag af denna 
anledning hädanefter vore olämplig ait bekläda missionsföreståndareplatsen, dels denna mening, synnerligen genom 
den frikyrkliga pressen, förts ut kring landet samt där uppväckt en agitation mot mitt bibehållande af missions- 
föreståndareskapet;

då det vidare genom det sammanträde, som den 24 och 25 februari d. å. af hållits i Örebro af Förbundets 
disiriktsföreståndare, hvilkas skrifvelse till mig härmed i afskrift bifogas, det synes hafva blifvit klart, att det 
ojämförligt stora flertalet missionsvänner ej gilla min uppfattning i den nämnda lärofrågan, till följd hvaraf 
distriktsföreståndarna enhälligt förklarat sig för närvarande ej se någon bättre utväg att ordna förhållandena, än 
att jag »för fridens, kärlekens och Förbundets fortsatta lugna utvecklings skull före konferensen frivilligt afgår som 
missionsföreståndare», hvarigenom det sålunda redan nu, utan att årskonferensens mening och beslut behöfver 
inväntas, blifvit fullt ådagalagdi, alt missionsföreståndaren icke äger rätt att offentligt uttala en från den gängse 
lärouppfattningen afvikande öfvertygelse i teologiska frågor, hvilken han efter samvetsgrann forskning finner vara 
grundad i gamla och nya testamentets heliga skrifter;

och då slutligen — hvilken synpunkt för mig har en synnerligen stor betydelse — jag genom enskilda 
skrifvelser blifvit underrättad om, att man på åtskilliga håll ämnar, därest jag komme att kvarstå på min nu­
varande post, indraga sina gåfvomedel till missionsarbetet, hvarigenom således Svenska Missionsförbundets betydelse­
fulla mission skulle kunna komma att lida ett väsentligt afbräck och de på de olika missionsfälten arbetande 
männen och kvinnorna försättas i stora svårigheter,

så anhåller jag härmed vördsamt alt från och med den 1 april detta år få afgå från alla mina befatt­
ningar inom Svenska Missionsförbundet, såsom styrelseledamot och ordförande, missionsföreståndare, inspektor för 
missionsskolan, sekreterare och kassakontrollant, och att Styrelsen måtte vidtaga de åtgärder, som däraf blifva en 
följd. Alla de upplysningar och råd, som för det blifvande årsmötet kunna vara behövliga, och som jag kan med­
dela, är jag villig att lämna; på det att alla frågor må kunna i tillbörlig ordning förberedas af den, som därtill 
får uppdraget.

Styrelsen torde utse tvenne personer, som få i uppdrag att omhändertaga de Svenska Missionsförbundet 
tillhöriga värdehandlingar, hvilka jag har i mitt förvar.

För öfrigt anhåller jag, att denna skrifvelse måtte i sin helhet intagas i Styrelsens Protokoll-
Stockholm den 1 mars 1904.

E. J. Ekman.

Till Svenska Missionsförbundets föreningar och församlingar samt dess arbetare på de olika missionsfälten.
Såsom I af ofvanstående skrifvelse finnen, har jag ansett mig böra nedlägga alla mina befattningar inom Svenska Missions­

förbundet, emedan det ansetts oförenligt med mitt missionsföreståndareskap, att jag offentligen uttalat såsom min tro och öfvertygelse, att 
sanningen och det goda till sist skola vinna en absolut seger öfver lögnen och ondskan i alla dess former.

Jag har lärt oeh lärer,
att Gud fore tidens och världens skapelse föresatt sig inom sig själf att i Kristus sammanfatta allt och genom honom med 

sig återförsona allt, både det som är i himmelen och det som är på jorden;
att denna Guds föresats icke är ett önskningsmål allenast utan ett gudomligt rådslut, hvilket i sig innebär, att det måste gå 

i fullbordan;
att detta gudomliga rådslut om alltings återställelse bestyrkes af talrika utsagor i den heliga skrift, som vittna därom, att alla 

knän skola böja sig för honom och alla tungor skola svärja honom trohet, hvilket han ock genom profetens mun bedyrat vara ett löftes­
ord, som ej skall ryggas;

att i denna Guds frälsningsplan under tidsåldrarna, hvilka ej må förväxlas med begreppet evighet i betydelsen af ändlöshet, 
domarna öfver synden ingå såsom ett nödvändigt moment, i det att syndaren genom dem på ett öfvertygande sätt får erfara syndens 
följder till sinnets förödmjukande och viljans böjande till lydnad, så att Gud till sist blir allt i alla.

Jag har slutligen lärt oeh lärer, att det för människan är öfvermåttan viktigt att nu mottaga evangelii budskap till frälsning, 
på det att hon fortast möjligt må komma ut ur syndens fångenskap in på rättfärdighetens väg och ej genom ett fortsatt motstånd mot 
nåden oeh sanningen ådraga sig ett ännu svårare lidande, innan Guds frälsningsuppsåt med henne kan vinnas.

Jag har icke kunnat föreställa mig, att denna framställning af de bibliska sanningarna, som enligt mitt samvetes vittnesbörd 
uteslutande afsett att förhärliga Guds storartade frälsningsplan och Kristi frälsareverk, skulle stå i strid med en missionsföreståndares 
kallelse och uppdrag. Men genom en af teologiskt renlärighetsnit uppväckt agitation har man dock fört saken därhän, att det för mig är 
omöjligt att längre sköta det kall, som jag under Guds välsignelse innehaft i 26 år.

Då jag nu därför bjuder Eder mitt farväl, gör jag det i känslan af att vara med Eder förbunden med starkare band än en 
lärommings, huru betydelsefull den än må vara. .Tag är ock viss därpå, att sanningen ännu har så stark resonans bland Svenska 
Missionsförbundets vänner, att dagar skola komma, då det, som nu för mången är dunkelt, ja, måhända af mer än en betraktas såsom 
en villfarelse, skall framstå i sitt rätta ljus. Måtte sanningens, visdomens och kärlekens ande få leda Eder framåt, framåt från ljus till 
ljus, framåt till helig segerkraft, framåt till lösgörelse frän ett från fäderna ärfdt, tryckande dogmväsende.

Till Svenska Missionsförbundets missionsarbetare på de olika fälten, vid hvilka jag särskildt varit fästad med den broderliga 
tillgifvenhetens och kärlekens band, säger jag: Förblifven i Herren; fullgören edert sköna och härliga kall; vinnläggen Eder om att 
vara trogna på eder post att sprida evangelii ljus i hedendomens natt. Edert arbete är icke fåfängt.

Fridens Gud vare med Eder alla!
Stockholm den 1 Mars 1904. E. J. Ekman.




